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Methodologie

In het kader van deze opiniepeiling werden 604 jonge festivalgangers van 16 tot 24 jaar oud over heel België bevraagd. De

opiniepeiling werd uitgevoerd zonder aan te kondigen dat de opiniepeiling gebeurde in opdracht van Plan International België.

Tussen 30 mei en 8 juni 2018:

 bevraagden we 334 meisjes en 270 jongens die minstens een keer in de afgelopen 3 jaar een muziekfestival hebben

bijgewoond (= rekruteringscriterium):

77% van de jongeren tussen 16 en 24 jaar hebben in de afgelopen drie jaar een festival bezocht

(74% van de 16- tot 18-jarigen en 78% van de 19- tot 24-jarigen),

 de “bronsteekproef” (deze waarop het rekruteringscriterium wat betreft het bezoek aan festivals werd toegepast) werd

samengesteld met naleving van de quota op de belangrijkste sociodemografische criteria, namelijk:

o de provincies,

o het geslacht,

o en de leeftijd;

 de enquête werd uitgevoerd via internet (CAWI: Computer Assisted Web Interviewing);

 de vragenlijst werd uitgewerkt door Dedicated in samenwerking met Plan België en werd door Plan België goedgekeurd;

de gemiddelde duur nodig voor het invullen van de vragenlijst bedroeg 14 minuten;

 op de totale steekproef (N = 604) bedraagt de maximale foutenmarge (met andere woorden voor de geobserveerde

frequenties nabij 50%) ± 3,99%;

 de enquêtes werden uitgevoerd met strikte naleving van de kwaliteitsnormen van EMRQS (Efamro Market Research

Quality Standards) en de gedragscode van ESOMAR.
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Beschrijving van de steekproef

De geanalyseerde steekproef ziet er als volgt uit :

steekproef

Classificatiecriteria Totaal Franstaligen Nederlandstaligen

Geslacht
Meisjes 334 55% 125 54% 209 57%

Jongens 270 45% 113 46% 157 43%

Leeftijd

16-18 jaar 206 34% 56 24% 150 41%

19-21 jaar 203 34% 83 36% 120 33%

22-24 jaar 195 32% 99 40% 96 26%

Gewest

Vlaanderen 353 58% 9 4% 344 94%

Brussel 64 11% 55 24% 9 2%

Wallonië 187 31% 168 72% 13 4%

TOTAAL N = 604 100% N = 232 100% N = 366 100%
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Percepties van mogelijk seksueel grensoverschrijdend gedrag op festivals

De seksueel grensoverschrijdende gedragingen die zich op een festival kunnen voordoen 

Hier zie je een reeks seksuele, lichamelijke en/of psychische grensoverschrijdende gedragingen. Kan je aanduiden welke volgens jou op

bepaalde festivals kunnen voorvallen ? 

Totaal

N=604

Meisjes

N=334

Jongens

N=270

16-18

N=206

19-21

N=203

22-24

N=195

Vla

N=353

Bru-Wal

N=251

Drague lourde, insistante

Attouchements non souhaités

Frottements dans la foule lors d’un concert

Sifflements

Etre « collé(e) » 

Agressions physiques 

Regards insistants

Avoir été drogué(e) à mon insu

Avoir profité de mon état d’ivresse

Commentaires sur le physique

Insultes à caractère sexiste

Agressions sexuelles

Demandes insistantes à caractère sexuelle

photographié(e)/filmé(e) sans ma 

permision
Poursuite/être suivi(e) avec insistance

Voyeurisme dans le camping  les douches

Crachats

Exhibitionnisme

Menaces à caractère sexuel

Total . Filles Garçon R5 . 16-18 19-21 22-24 R9 . Flandre

s

BXL-W

AL

71% 79% 61% 70% 72% 71% 74% 67%

63% 75% 49% 68% 64% 58% 68% 57%

60% 71% 47% 65% 59% 56% 63% 56%

59% 70% 46% 62% 58% 59% 64% 53%

59% 68% 47% 60% 59% 57% 61% 56%

55% 65% 43% 56% 59% 51% 63% 45%

53% 58% 48% 52% 55% 53% 52% 55%

53% 64% 40% 58% 54% 48% 60% 44%

53% 64% 39% 56% 54% 48% 63% 38%

52% 63% 39% 56% 49% 52% 59% 42%

47% 55% 36% 45% 50% 46% 49% 43%

40% 50% 28% 39% 42% 40% 43% 37%

39% 47% 30% 37% 42% 39% 43% 34%

39% 45% 33% 43% 39% 35% 43% 33%

37% 42% 32% 38% 41% 33% 40% 34%

36% 42% 29% 31% 42% 35% 40% 31%

35% 38% 32% 33% 36% 37% 36% 35%

27% 29% 24% 23% 27% 32% 23% 33%

26% 31% 20% 24% 31% 24% 27% 25%

[%, geholpen antwoorden; basis: totale steekproef: N = 604]

Erg opdringerig flirten

Ongewenste aanrakingen 

Iemand die tegen een ander aanschuurt

in de mensenmassa

Nagefloten worden

Iemand die de persoonlijke ruimte van

iemand anders binnendringt

Lichamelijke geweldplegingen 

Indringende blikken

Zonder het te weten gedrogeerd worden

Profiteren van iemands staat van 

dronkenschap

Opmerkingen over het uiterlijk

Beledigingen van seksuele aard 

Seksuele geweldplegingen 

Opdringerige verzoeken van seksuele aard

Zonder toestemming of zonder het te weten

intiem gefotografeerd/gefilmd worden 

Achtervolgd worden

Voyeurisme op de camping, in de douches

Iemand die op een ander spuugt

Exhibitionisme

Bedreigingen van seksuele aard
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Graspop (N=105) 3%7% 15% 19% 57%

Lokerse Feesten (N=112) 2%8% 20% 15% 56%

Couleur Café (N=141) 4% 7% 18% 17% 55%

Pukkelpop (N=195) 2%9% 21% 21% 51%

Brussels Summer Festival (N=148) 3%7% 19% 22% 51%

La Fête des Solidarités (N=100) 6% 10% 19% 18% 51%

Sfinks Mixed (N=75) 7% 5% 16% 21% 51%

Rock Werchter (N=204) 2%9% 19% 23% 51%

Suikerrock (N=83) 1%7% 26% 20% 49%

Hype o Dream (N=55) 4% 13% 20% 18% 49%

Boomtown (N=44) 7% 26% 23% 47%

Laundry Day(N=168) 4% 10% 20% 25% 47%

Dour (N=134) 3%8% 22% 26% 44%

Les Ardentes (N=120) 6% 6% 19% 30% 42%

Tomorrowland (N=151) 1%9% 22% 32% 41%

Sunrise (N=104) 5% 11% 20% 25% 40%

Ronquières (N=90) 7% 6% 21% 28% 40%

Esperanzah (N=62) 6% 3% 32% 18% 40%

Reggae Geel (N=77) 11% 30% 28% 39%

Cactus (N=66) 6% 9% 29% 20% 39%

Lasemo (N=42) 5% 7% 26% 26% 38%

Dranouter (N=60) 3%10% 30% 25% 37%

WeCanDance (N=61) 5% 10% 28% 27% 37%

The Qontinent (N=58) 2% 16% 24% 28% 36%

Dance D Vision (N=62) 11% 8% 24% 37% 27%

Je me souviens pas
été victime
Avoir vu, constaté
Entendu d'un proche

Ni victime, ni constaté ■ Slachtoffer■ Ik was geen slachtoffer en

heb het niet opgemerkt

■ Ik heb het gezien■ Ik heb erover gehoord

40%

41%

46%

42%

50%

53%

53%

58%

53%

61%

57%

58%

42%

47%

43%

47%

47%

49%

52%

55%

54%

55%

60%

62%

62%

[%, geholpen antwoorden; basis: naar dit festival gegaan : N = wisselend ]

Seksueel grensoverschrijdend gedrag op festivals 

TOTAAL (meisjes en jongens)

■ Nee, ik herinner

me dit niet

87 slachtoffers

55 meisjes en 32 jongens

Graspop 3%7% 15% 19% 57%

Lokerse Feesten 2%8% 20% 15% 56%

Couleur Café 4% 7% 18% 17% 55%

Pukkelpop 2%9% 21% 21% 51%

Brussels Summer Festival 3%7% 19% 22% 51%

La Fête des Solidarités 6% 10% 19% 18% 51%

Sfinks Mixed 7% 5% 16% 21% 51%

Rock Werchter 2%9% 19% 23% 51%

Suikerrock 1%7% 26% 20% 49%

Hype o Dream 4% 13% 20% 18% 49%

Boomtown 7% 26% 23% 47%

Laundry Day 4% 10% 20% 25% 47%

Dour 3% 8% 22% 26% 44%

Les Ardentes 6% 6% 19% 30% 42%

Tomorrowland 1%9% 22% 32% 41%

Sunrise 5% 11% 20% 25% 40%

Ronquières 7% 6% 21% 28% 40%

Esperanzah 6% 3% 32% 18% 40%

Reggae Geel 11% 30% 28% 39%

Cactus 6% 9% 29% 20% 39%

Lasemo 5% 7% 26% 26% 38%

Dranouter 3% 10% 30% 25% 37%

WeCanDance 5% 10% 28% 27% 37%

The Qontinent 2% 16% 24% 28% 36%

Dance D Vision 11% 8% 24% 37% 27%

Je me souviens pas
été victime
Avoir vu, constaté
Entendu d'un proche

Ni victime, ni constaté

Slachtoffer en/of getuige en/of 

erover hebben gehoord

Geklasseerd

Volgens geen slachtoffer en 

niet opgemerkt
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29%

34%

35%

42%

36%

44%

42%

51%

50%

50%

46%

59%

29%

32%

36%

42%

44%

41%

44%

53%

53%

53%

56%

50%

63%

Seksueel grensoverschrijdend gedrag op festivals 

MEISJES
Slachtoffer en/of getuige en/of 

erover hebben gehoord

Classé par ni victime,

ni constaté

Esperanzah 5% 67% 14% 5% 10%

Graspop 71% 11% 13% 4%

Skinks Mixed 5% 62% 11% 14% 8%

Lokerse Feesten 66% 9% 18% 9%

Couleur Café 4% 62% 14% 18% 5%

La Fête des Solidarités 6% 57% 15% 13% 15%

Brussels Summer Festival 3% 61% 18% 16% 3%

Les Ardentes 6% 53% 18% 18% 4%

Boomtown 58% 25% 17%

Dranouter 5% 53% 16% 21% 5%

Suikerrock 58% 9% 24% 9%

Cactus 8% 48% 20% 20% 4%

Hype o Dream 56% 17% 22% 6%

Qontinent 56% 28% 11% 11%

Sunrise 10% 44% 14% 24% 10%

WeCanDance 4% 46% 23% 23% 12%

Ronquières 5% 45% 24% 24% 3%

Lasemo 10% 40% 30% 20%

Rock Werchter 2% 47% 26% 19% 10%

Laundry Day 3% 45% 23% 26% 10%

Dour 3% 44% 22% 22% 10%

Pukkelpop 1% 46% 21% 23% 13%

Tomorrowland 2% 42% 33% 21% 9%

Reggae Geel 41% 19% 41% 13%

Dance D Vision 13% 25% 33% 29% 13%

Total

Je me souviens pas
Ni victime, ni constaté

Entendu d'un proche
Avoir vu, constaté
été victime

Esperanzah (N=21) 5% 67% 14% 5% 10%

Graspop (N=45) 71% 11% 13% 4%

Skinks Mixed (N=37) 5% 62% 11% 14% 8%

Lokerse Feesten (N=56) 66% 9% 18% 9%

Couleur Café (N=78) 4% 62% 14% 18% 5%

La Fête des Solidarités (N=47) 6% 57% 15% 13% 15%

Brussels Summer Festival (N=77) 3% 61% 18% 16% 3%

Les Ardentes (N=49) 6% 53% 18% 18% 4%

Boomtown (N=12) 58% 25% 17%

Dranouter (N=19) 5% 53% 16% 21% 5%

Suikerrock (N=33) 58% 9% 24% 9%

Cactus (N=25) 8% 48% 20% 20% 4%

Hype o Dream (N=18) 56% 17% 22% 6%

Qontinent (N=18) 56% 28% 11% 11%

Sunrise (N=50) 10% 44% 14% 24% 10%

WeCanDance (N=26) 4% 46% 23% 23% 12%

Ronquières (N=38) 5% 45% 24% 24% 3%

Lasemo (N=10) 10% 40% 30% 20%

Rock Werchter (N=108) 2% 47% 26% 19% 10%

Laundry Day (N=80) 3% 45% 23% 26% 10%

Dour (N=59) 3% 44% 22% 22% 10%

Pukkelpop (N=97) 1% 46% 21% 23% 13%

Tomorrowland (N=57) 2% 42% 33% 21% 9%

Reggae Geel (N=32) 41% 19% 41% 13%

Dance D Vision (N=24) 13% 25% 33% 29% 13%

Total

Je me souviens pas
Ni victime, ni constaté

Entendu d'un proche
Avoir vu, constaté
été victime

[%, geholpen antwoorden; basis: naar dit festival gegaan : N = wisselend ]

■ Slachtoffer■ Ik was geen slachtoffer en

heb het niet opgemerkt

■ Ik heb het gezien■ Ik heb erover gehoord■ Nee, ik herinner

me dit niet

Geklasseerd volgens

slachtoffer 

en/of getuige en/of 

erover 

hebben gehoord
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De reacties van de slachtoffers van grensoverschrijdend gedrag tijdens het festival

Wat heb je gedaan op het moment dat  je het slachtoffer was van seksueel, lichamelijk en/of psychisch grensoverschrijdend gedrag tijdens 

dit/deze festival(s)? 

[%, geholpen antwoorden; basis : slachtoffers van grensoverschrijdend gedrag ; N = 87]

Je me suis éloigné(e)

J’ai demandé de l’aide à mes amis

J’ai prévenu la sécurité

Je me suis plaint(e) auprès des 

organisateurs du festival

J’ai interpelé verbalement mon/mes 

agresseurs / je l’ai/les ai insulté(s)

J’ai tenté de parler calmement à 

mon/mes agresseurs 

J’ai crié/appelé au secours

Je n’ai rien fait

J’ai interpelé physiquement mon/mes 

agresseurs

J’ai quitté le festival

Je me suis laissé faire / j’ai cédé à 

ses/leurs demandes

Autre(s)

Total . Filles Garçon R5 . 16-18 19-21 22-24 R9 . Flandr

es

BXL-W

AL

61% 73% 41% 62% 61% 60% 60% 62%

34% 42% 22% 48% 26% 34% 38% 31%

29% 25% 34% 33% 26% 29% 27% 31%

26% 18% 41% 24% 23% 31% 23% 31%

24% 25% 22% 29% 23% 23% 31% 15%

23% 11% 44% 10% 26% 29% 15% 33%

20% 16% 25% 24% 19% 17% 19% 21%

15% 20% 6% 19% 13% 14% 10% 21%

11% 11% 13% 14% 10% 11% 13% 10%

7% 7% 6% 10% 3% 9% 4% 10%

6% 7% 3% 10% 3% 6% 6% 5%

3% 5% 9% 6%

Totaal

N=87

Meisjes

N=55

Jongens

N=32

16-18

N=21

19-21

N=31

22-24

N=35

Vla

N=48

Bru-Wal

N=39

Ik ben weggegaan/weggelopen.

Ik heb hulp gevraagd aan mijn vrienden

Ik heb de veiligheidsmensen gewaarschuwd

Ik heb een klacht ingediend bij 

de organisatoren van het festival

Ik heb de dader(s) verbaal aangevallen 

Ik heb geprobeerd om op een kalme manier 

met de dader(s) te praten 

Ik heb geschreeuwd/om hulp geroepen

Ik heb niets gedaan

Ik heb de dader(s) fysiek aangevallen 

Ik heb het festival verlaten

ik heb toegegeven aan de verzoeken van de 

dader(s)

Andere
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De reacties van de getuigen van grensoverschrijdend gedrag 

Wat heb je gedaan op het moment dat je getuige was van seksueel, lichamelijk en/of psychisch grensoverschrijdend gedrag? 

[%, geholpen antwoorden; basis : getuige van seksueel grensoverschrijdend gedrag ; N = 278]

Je me suis éloigné(e)

J’ai éloigné la/les personne(s) 

harcelée(s) de son/ses/leurs agresseurs

J’ai demandé de l’aide à mes amis

J’ai prévenu la sécurité

J’ai tenté de consoler/de rassurer la ou 

les personnes qui faisaient harceler.

J’ai tenté de parler calmement à l’/aux 

agresseurs 

Je me suis plaint(e) auprès des 

organisateurs du festival

J’ai interpelé verbalement le/les 

agresseurs / je l’ai/les ai insulté(s)

Je n’ai rien fait

J’ai quitté le festival

J’ai crié/appelé au secours

J’ai interpelé physiquement le/les 

agresseurs 

Autre(s)

Total . Filles Garçon R5 . 16-18 19-21 22-24 R9 . Flandr

es

BXL-W

AL

38% 42% 33% 47% 33% 36% 36% 41%

37% 40% 35% 37% 40% 35% 39% 36%

31% 40% 19% 31% 34% 26% 34% 27%

30% 28% 32% 26% 27% 37% 22% 40%

26% 30% 21% 28% 28% 21% 26% 25%

19% 15% 24% 13% 23% 22% 13% 28%

18% 13% 23% 12% 21% 20% 13% 23%

18% 19% 16% 9% 24% 19% 15% 22%

17% 19% 13% 23% 14% 13% 18% 14%

8% 7% 9% 7% 8% 9% 5% 13%

8% 5% 12% 8% 6% 9% 4% 13%

7% 7% 7% 3% 8% 9% 7% 8%

1% 1% 1% 2% 1% 1%

Totaal

N=278

Meisjes

N=149

Jongens

N=129

16-18

N=86

19-21

N=97

22-24

N=95

Vla

N=158

Bru-Wal

N=120

Ik ben weggegaan/weggelopen.

Ik heb de persoon die werd lastiggevallen 

weggehaald van bij de dader(s)

Ik heb hulp gevraagd aan mijn vrienden

Ik heb de veiligheidsmensen gewaarschuwd

Ik heb geprobeerd om de persoon die werd 

lastiggevallen te troosten/gerust te stellen 

Ik heb geprobeerd om op een kalme manier 

met de dader(s) te praten 

Ik heb een klacht ingediend bij de 

organisatoren van het festival

Ik heb de dader(s) verbaal aangevallen 

Ik heb niets gedaan

Ik heb het festival verlaten

Ik heb geschreeuwd/om hulp geroepen

Ik heb de dader(s) fysiek aangevallen 

Andere
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Waarom reageerde de getuige niet?

Je hebt niet gereageerd toen je getuige was van seksueel, lichamelijk en/of psychisch 

grensoverschrijdend gedrag. Om welke redenen heb je niets gedaan? 

[%, geholpen antwoorden; basis : Ik heb niets gedaan ; N = 46]

Totaal

N=46

Meisjes

N=29

Jongens

N=17

16-18

N=20

19-21

N=14

22-24

N=12

Vla

N=29

Bru-Wal

N=17

Ik wist niet hoe te reageren

Ik was bang voor de reactie van de dader(s)

De persoon of personen die werd(en) lastiggevallen,

heeft/hebben zelf gereageerd/zichzelf verdedigd

Dat waren mijn zaken niet

Ik dacht dat iemand anders zou reageren

Het was al te laat

Het is de taak van de veiligheidsdiensten/stewards 

om te reageren in dat soort gevallen

Ik vond dat de perso(o)n(en) die werd(en) 

lastiggevallen de dingen zelf had(den) uitgelokt

Ik zag niet echt wat er zo erg was / voor mij was het 

een incident zonder veel belang / die dingen 

gebeuren nu eenmaal

Andere

Je ne savais pas comment réagir / je ne 

savais pas quoi faire

J’avais peur de la réaction de l’agresseur

La ou les personnes  s’est/se sont 

défendue(s) seul(es)

Ça ne me concernait pas

Je pensais que quelqu’un d’autre allait 

réagir

Il était déjà trop tard

C’est le service de sécurité doit agir dans 

ce genre de cas

la personne / les personnes qui s’étaient

fait agresser avai(en)t provoqué les 

choses

Je n’ai pas trouvé que c’était si grave 

Autres 

Total . Filles Garçon R5 . 16-18 19-21 22-24 R9 . Flandr

es

BXL-W

AL

52% 62% 35% 50% 50% 58% 66% 29%

48% 66% 18% 50% 43% 50% 48% 47%

39% 31% 53% 35% 57% 25% 31% 53%

28% 14% 53% 5% 57% 33% 24% 35%

24% 31% 12% 25% 14% 33% 24% 24%

20% 10% 35% 10% 14% 42% 14% 29%

20% 14% 29% 10% 29% 25% 17% 24%

13% 7% 24% 29% 17% 10% 18%

13% 14% 12% 10% 29% 14% 12%

4% 3% 6% 5% 7% 3% 6%
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De preventieve maatregelen die tijdens festivals moeten worden genomen 

Kan je in de volgende lijst aanduiden wat volgens jou de 3 belangrijkste acties zijn die de organisatoren van festivals zouden moeten 

ondernemen om seksueel, lichamelijk en/of psychisch grensoverschrijdend gedrag op festivals te vermijden?

Totaal

N=604

Meisjes

N=334

Jongens

N=270

16-18

N=206

19-21

N=203

22-24

N=195

Vla

N=353

Bru-Wal

N=251

Expulser les auteurs de ces faits et les 

amener directement à la police 
Mettre en place et afficher un numéro 

d’urgence sur le festival

Installer des caméras de surveillance

Pouvoir filtrer à la vente de billets en 

fonction des antécédents d’agresseur sexuel 
augmenter le nombre de stewards/d’agents 

de sécurité
Rappeler sur les écrans que le festival ne 

tolérera aucun geste déplacé 
Inciter à prendre la peine d'aller se plaindre à 

un agent de sécurité

Interdire la consommation de stupéfiants

 augmenter le nombre de steward sur les 

lieux de camping
Sensibiliser les festivaliers sur la question 

(animations, messages sur scène…)

Limiter la consommation d’alcool 

Dispenser des petites formations sur ce qu’il 

faut faire lorsque l’on est témoin de 

harcèlementImpliquer les filles dans le développement 

des mesures anti-harcèlement
Proposer des formations en self defense, 

verbale et physique

Je ne sais pas

Total . Filles Garçon R5 . 16-18 19-21 22-24 R9 . Flandre

s

BXL-W

AL

39% 43% 33% 28% 42% 46% 38% 39%

28% 30% 25% 28% 27% 28% 28% 27%

23% 23% 23% 23% 26% 21% 25% 20%

23% 22% 24% 18% 30% 21% 23% 23%

22% 22% 22% 20% 23% 23% 19% 26%

20% 22% 18% 18% 18% 25% 21% 20%

20% 17% 22% 20% 21% 17% 20% 18%

19% 18% 20% 19% 17% 21% 18% 20%

19% 19% 18% 20% 17% 18% 20% 17%

14% 13% 16% 11% 17% 14% 13% 15%

14% 11% 17% 16% 10% 15% 11% 18%

13% 13% 13% 13% 12% 14% 11% 15%

12% 13% 11% 12% 14% 12% 13% 11%

11% 10% 12% 11% 11% 11% 10% 13%

8% 8% 9% 14% 5% 5% 10% 6%

[%, geholpen antwoorden; basis: totale steekproef: N = 604]

De plegers eruit zetten en ze meteen naar de politie brengen 

om een proces-verbaal op te stellen

Een noodnummer op het festival invoeren en uithangen

Bewakingscamera’s plaatsen

Bij de verkoop van tickets of aan de ingang de kandidaat-

festivalganger screenen op eerdere seksuele 

geweldplegingen 

Het aantal stewardsop de festivalweide of in de tent/zaal 

verhogen met als doel te bestraffen

Via beeldschermen eraan herinneren dat het festival geen 

enkele ongepaste gedraging tolereert en dat er meteen 

sancties uit zullen voortvloeien; dat er dus een 

“nultolerantie” wordt toegepast

Iedereen die op dergelijke manier wordt lastiggevallen op het 

festival actief aanmoedigen om klacht te gaan indienen bij 

een veiligheidsagent

Het gebruik van verdovende middelen verbieden / de 

controles op het vlak van het gebruik van verdovende 

middelen versterken

Het aantal stewards op de camping verhogen met als doel 

toezicht te houden

De festivalgangers rond dit probleem sensibiliseren

(vormingen, boodschappen die meegedeeld worden op het 

podium ...)

Het alcoholgebruik beperken / de controles op het vlak van 

alcoholgebruik versterken

Korte handleidingen verspreiden over wat men moet doen

wanneer men getuige is van grensoverschrijdend gedrag

meisjes betrekken bij het ontwikkelen van maatregelen tegen 

grensoverschrijdend gedrag

Opleidingen in verbale en lichamelijke zelfverdediging 

aanbieden

Ik weet het niet

I




